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HATIRLATMA
Yanlış işlemlerde hasar meydana gelebileceğinden
cihazı kullanmadan önce lütfen bu kılavuzu dikkatlice 
okuyun ve ileride başvurmak üzere saklayın.



Uyarılar
-Elektrik ve ısıtma bileşenleri nedeni ile muhafazayı suya batırmayın veya musluk altında 
durulamayın.
-Elektrik çarpmasını veya kısa devreyi önlemek için cihazın içine sıvı girmesine izin vermeyin.
-Hasarlı bir parçayı değiştirmek veya onarmak için servis temsilcisi veya benzer kalifiye kişiler 
tarafından değiştirilmesi gerekmektedir.
-Boğulma kazalarını önlemek için çocukların plastik ambalaj poşeti ile oynamasına izin vermeyin.
-Cihazı bu kullanım kılavuzunda açıklanan amaç dışında kullanmayınız.
-Hasar ve arızayı önlemek için cihazı düşürmeyin veya sert nesnelere çarpmayın.
-Kaymayı önlemek için tartıyı ıslak bir zemine yerleştirmeyin. Islak ayakla tartıya çıkmayın.
-Tartıyı kullanırken devrilmeleri önlemek için terazinin ortasında duracak şekilde tartılın.
-Tartıyı yalnızca kuru bir ortamda kullanın ve suya batırmayın.
-Terazinin yüzeyini temizlemek için nemli ve yumuşak bez kullanın. Organik çözücüler, deterjan 
veya başka kimyasallar kullanmayın.,
-Piller tükendikten sonra, olası sızıntı ve korozyonu önlemek için pilleri hemen çıkarın.
-Bu ürün, kalp pili veya diğer implant tıbbi cihazları olan kişiler için önerilmez. 
-Tartı verilerinin isabeti, sporcular, hamileler ve özel koşullara sahip bazı kişiler tarafından 
kullanıldığında değişebilir.
-Bu ürünün kullanım ömrü sonunda evsel atıklardan ayrı olarak atılması gerekir. Doğal kaynakların
korunmasına yardımcı olmak için elektronik ekipmanı geri dönüşüm merkezlerine atmanın sizin 
sorumluluğunuz olduğunu lütfen unutmayın.
-Cihazı ıslak, aşırı sıcak ya da soğuk ortamlardan uzak tutun.
-Bu ürün hassas ölçüm yapan bir üründür. Bu sebeple kullanım ömrünün uzun olması için 
cihazın üzerine aniden ya da sertçe basmayın ve cihazın üzerinde zıplamayın. Bu tarz 
aktiviteler cihazın ölçüm kapasitesine zarar verecektir.
-Cihazı taşırken düşürmemeye ve yere sertçe vurmamaya dikkat edin.
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İlk Kullanım

Kurulum
1-İlk kullanımdan önce, pil haznesini açın ve 4 adet 1.5V AAA  pili uygun yönlerde
yerleştirin.
2-Cihazı sert ve düz bir zemin üzerine konumlandırın. Halı gibi yumuşak yüzeyler 
üzerinde cihaz düzgün çalışmaz. 
3-Cihaz 5 kilogram üzerindeki bir ağırlığı algıladığı anda otomatik olarak açılacaktır.
Cihazın açılıp açılmadığını kontrol edin. Cihaz açılmıyorsa pilleri çıkartıp takın ve 
yeniden deneyin. Cihaz açılmamaya devam ediyorsa pilleri değiştirin.
4-Cihazın üzerinden indiğiniz takdirde otomatik olarak kapanacaktır. Ölçüm yaptığınız
süre boyunca mümkün olduğunca hareketsiz kalmanız gerekmektedir.

Uygulama Harici Kullanım
Cihazı Wiami Home Technology uygulaması olmadan kullanmak isterseniz cihaz sadece 
vücut ağırlığınızı ölçecektir.

Wiami Uygulamasına Bağlantı
QR kodunu tarayın, Wiami’yi indirin ve yükleyin. Ayrıca App Store ve Google Play Store 
üzerinden ‘’Wiami’’ aratılarak da indirilebilir.
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Uygulamayı kurduktan sonra e-posta hesabı veya cep telefonu numaranız ile ile kayıt 
olun. Cihaz ekleme işleminden önce Bluetooth özelliğini aktive edin.

1. Wiami uygulamasını yükleyin ve bir kullanıcı hesabı oluşturun.

2. Bir oturum açma parolası belirleyin ve uygulamada oturum açın.

3. “Cihaz ekle”ye (+) ve ardından akıllı tartıya karşılık gelen kategoriye tıklayın.

4. Uygulamadaki talimatları izleyin.

5. Bağlanırken cep telefonunuzun ve tartının mümkün olduğunca yakın 
olduğundan emin olun.
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1. Ağırlık
2. Vücut Yağ Endeksi-BMI (Body Mass Index)  
3. Yağ Oranı (Yüzdelik)-BFR (Body Fat Rate)
4. Kas Oranı
5. Su Oranı
6. Kemik Ağırlığı
7. Kemik Ağırlık Oranı (Yüzdelik)
8. İç Yağlanma (Organsal Yağlanma)
9. Protein Oranı (Yüzdelik)
10. Metabolik Yaş
11. Vücut Puanı
12. Vücut Tipi
13. Yağ Ağırlığı
14. Yağ Endeksi
15. Ağırlık Fazlası
16. Obezite Seviyesi
17. Yağ Harici Ağırlık
18. Bazal Metabolizma Oranı (kcal)

Genel Özellikler
Ölçüm Birimleri
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Genel Özellikler
1. Maksimum Ağırlık Kapasitesi: 180 kilogram.
2. Otomatik Açılıp Kapanma: Cihaz 5 kilogram üzerinde bir ağırlığı algıladığı 
anda otomatik olarak devreye girer ve tartıdan indiğinizde otomatik olarak 
kendini kapatır.
3. Güvenli Cam: Tartının üst kısmı çatlama ve kırılmaya dayanıklı güçlendirilmiş
 cam ile kaplanmıştır.
4. Uyarı Bildirimi: Ağırlık kapasitesinden daha fazla ölçüm yapıldığında, piller
zayı�adığında ya da ölçüm işlemi sırasında bir aksama olduğu takdirde ekranda
uyarılar belirir.

Ekranda ‘Err’ belirdiği takdirde maksimum ağırlık kapasitesi aşılmış demektir. 
‘Lo’ belirdiği takdirde ise piller zayıf anlamına gelmektedir.

 

‘Err1’ uyarısı geldiği takdirde bunun iki sebebi olabilir:

a-Ölçüm sırasında aksama olabilir. Ölçümün aksamaması için cihaza çıkarken 
ayakkabı veya çorap giymeyin. Vücut kompozisyon verileri cihaz üzerindeki 
elektrotlar üzerinden ölçüldüğü için çıplak ayakla tartılmanız gerekir.

b-Yağ oranınız %5’ten az ya da %50’den fazla olduğu takdirde ölçüm
aksayabilir.
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Bakım & Temizlik
1. Tartının vücut komposizyon analizi işlevinde aksama olduğu
takdirde pilleri değiştirin.
2. Yumuşak ve nemli bir bezle tartıyı temizleyebilirsiniz. 
Kimyasallar ve organik çözücüler ya da sabun kullanmayın.
3. Cihazı ıslak, aşırı sıcak ya da soğuk ortamlardan uzak tutun.
4. Bu ürün hassas ölçüm yapan bir üründür. Bu sebeple kullanım
ömrünün uzun olması için cihazın üzerine aniden ya da 
sertçe basmayın ve cihazın üzerinde zıplamayın. Bu tarz aktiviteler
cihazın ölçüm kapasitesine zarar verecektir.
5. Cihazı taşırken düşürmemeye ve yere sertçe vurmamaya 
dikkat edin.
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REMINDER
Please read this manual carefully before using the appliance 
as damage may occur under incorrect operations and keep 
this manual for future reference.



Warning
-Do not immerse the housing in water, do not rinse or run it under the tap due to electrical 
and heating components.
-Do not allow liquid to enter the device to avoid electric shock or short circuit.
-Service representative or similarly qualified persons to replace or repair a damaged part.
-Do not let children play with the plastic packaging bag to avoid su�ocation accidents.
-Do not use the device for purposes other than those described in this user manual.
-Do not drop the device or hit it with hard objects to avoid damage and malfunction.
-Do not place the scale on a wet �oor to avoid slipping. Do not step on the scale with wet feet.
-Weigh while standing in the middle of the scale to avoid tipping over when using the scale.
-Use the scale only in a dry environment and do not immerse it in water.
-Use a damp and so� cloth to clean the surface of the scale.  Do not use organic solvents, detergent
or other chemicals.
-A�er the batteries are exhausted, remove the batteries immediately to avoid possible leakage 
and corrosion.
-�is product is not recommended for people with pacemakers or other implanted medical devices.
-�e accuracy of the body composition data should not be taken as a reference by professional 
athletes, pregnant women and some people with special conditions.
-�is product must be disposed of separately from household waste at the end of its useful life. 
It is your responsibility to dispose of electronic equipment in recycling centers to help protect
natural resources.
-Keep the device away from wet, extremely hot or cold environments.
-�is product is a precision measurement product. For this reason, in order to have a long service 
life, do not step on the device suddenly or hard, and do not jump on the device. �ese activities
will damage the measuring capacity of the device.
-While carrying the device be careful not to drop it or let it hit the ground hard 
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Setup
1-Before first use, open the battery chamber and insert 4 1.5V AAA batteries in the 
appropriate directions.
2-Place the device on a hard and �at surface. �e device will not work properly on so� 
surfaces such as carpets.
3-�e device will automatically turn on when it detects a weight over 5 kilograms. Check if 
the device is turning on. If the device does not turn on, remove the batteries and try again.
If the device continues to not turn on, replace the batteries.
4-If you get o� the device, it will turn o� automatically. You should 
remain as still as possible during the measurement.

Using the Device Without the App
If you want to use the device without the Wiami Home Technology 
application, the device will only measure your body weight.

Connection to the Wiami Home Technology App
Scan the QR code, download and install Wiami. It can also be 
downloaded from the APP Store and Google Play Store by searching 
for "Wiami".

First Use
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A�er installing the application, register with your e-mail account or mobile phone 
number. Activate the Bluetooth feature before adding a device.

1. Install the Wiami app and create a user account.

2. Set a login password and log in to the application.

3. Click on “Add device” (+) and then click on the category corresponding to the 
smart scale.

4. Follow the instructions in the app.

5. Make sure your mobile phone and scale are as close as possible when connecting.

Setup
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Features

1. Weight
2. BMI (Body Mass Index)
3. BFR (Body Fat Rate)
4. Muscle Ratio
5. Water Ratio
6. Bone Mass
7. Bone Mass Ratio (Percentage)
8. Visceral Fat
9. Protein Ratio (Percentage)
10. Metabolic Age
11. Body Point
12. Body Type
13. Fat Weight
14. Fat Index
15. Excess Weight
16. Obesity Level
17. Weight Without Fat
18. Basal Metabolic Rate (kcal)

5

Weight Metrics



Features
1. Maximum Weight Capacity: 180 kilograms.
2. Automatic On and O�: �e device automatically switches on when it detects
a weight over 5 kilograms and automatically turns itself o� when you get o� the scale.
3. Safe Glass: �e upper part of the scale is covered with crack-and-shatter-resistant
reinforced glass.
4. Warning Notice: Warnings appear on the screen when more than the weight
capacity is measured, when the batteries are weak, or if there is a disruption 
during the measurement process.

If 'Err' appears on the display, it means that the maximum weight 
capacity has been exceeded. If 'Lo' appears, it means the batteries 
are low.

 

If there is an 'Err1' warning, there may be two reasons for this:

a-�ere may have been a disruption during the measurement. Do not wear shoes
or socks when going out to the device to avoid interruptions in the measurement.
Since body composition data is measured on the electrodes on the device, you
must be weighed in bare feet.

b- If your fat ratio is less than 5% or more than 50%.
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Maintenance
1. Replace the batteries if the scale's body composition analysis 
function is impaired.
2. You can clean the scale with a so� and damp cloth. Do not use 
chemicals and organic solvents or soap.
3. Keep the device away from wet, extremely hot or cold environments.
4. �is product is a precision measuring product. For this reason, 
do not step on the device suddenly or hard, and do not jump on the 
device or stomp it in order to ensure a long service life. Such activities 
will damage the measuring capacity of the device.
5. When carrying the device, be careful not to drop it and do not let it
hit the ground hard.
  

7



Original Declaration of Conformity

EC Declaration of Conformity
Apparatus/Equipment
Product: Bluetooth body fat scale
Model: F38E-B
SKU No.:
Batch or Serial Number:
Manufacturer or his authorized representative:
Name: Zhongshan Frecom Electronic Co.,Ltd
Address: 3/F, Building 1, No.13 Xiangfu Rd, Torch Hi Tech Zone,

Zhongshan city ,528437 GuangDong Province
Country: China
Manufacturers authorized EU Representative
Name:
Address:
Country:
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the
manufacturer.
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Radio Equipment Direc�ve(RED):2014/53/EU



The object of the declaration described above is in conformity with the essential
requirements of the following EU Directive. This declaration is based on the
full compliance of the products with the following
European standards:

By Manufacturer:
Signed for and on behalf of Zhongshan Frecom Electronic Co.,Ltd
Place and date of issue: July 6, 2022 3/F, Building 1, No.13 Xiangfu Rd, Torch Hi Tech Zone,

Name, function: Position:Account Manager
Zhongshan city ,528437 GuangDong Province,China

Color image of product:
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Garanti Belgesi
İthalatçı Firma
Wiami Elektronik İç ve Dış Tic. Ltd. Şti.
Malın Cinsi
Yağ Ölçer Fonksiyonlu Akıllı Bluetooth Vücut Analiz Baskülü
Markası
Wiami
Modeli
F38E-B
Bandrol ve Seri No:
Teslim Tarihi ve Yeri:
Garanti Süresi
2 Yıl
Azami Tamir Süresi
20 İş Günü
Teknik Destek
Wiami Elektronik İç ve Dış Tic. Ltd. Şti.
Hobyar Mahallesi Yalıköşkü Caddesi 
No: 22 Kat:5 D: 501 Sirkeci Fatih/İstanbul

WIAMI ELEKTRONİK
İÇ VE DIŞ TİCARET LİMİTED ŞİRKETİ
Hobyar Mah. Yalıköşkü Cad. No:22 Aslan Han
Kat:5 D:501 Fatih-İSTANBUL Tic. Sic. No:291645-5
Hocapaşa Vergi Dairesi: 811 127 7284

Destek Soru ve Önerileriniz İçin
0212 522 44 66
destek@wiami.com.tr



GARANTİ ŞARTLARI

1) Garant� süres�, malın tesl�m tar�h�nden başlar ve 2 yıldır. Ürünün �k�nc� b�r satışta 
tüket�c�s�n�n değ�şmes� hal�nde, söz konusu garant� süres� (2) yıllık süren�n ger� kalan
bölümü �ç�n geçerl� olacaktır ve aks� durumda süres� aynen devam edecekt�r.

2) Garant� uygulaması sırasında değ�şt�r�len ürünün garant� süres�, satın alınan ürünün 
kalan garant� süres� �le sınırlıdır.

3) Malın bütün parçaları dah�l olmak üzere tamamı garant� kapsamındadır.

4) Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüket�c�, 6502 sayılı Tüket�c�n�n 
Korunması Hakkında Kanunun 11’�nc� maddes�nde yer alan;
a- Sözleşmeden dönme,
b- Satış bedel�nden �nd�r�m �steme,
c- Ücrets�z onarılmasını �steme,
ç- Satılan ayıpsız b�r m�sl� �le değ�şt�r�lmes�n� �steme,
haklarından b�r�n� kullanab�l�r.

5) Tüket�c�n�n bu haklarından ücrets�z onarım hakkını seçmes� durumunda satıcı; 
İşç�l�k masrafı değ�şt�r�len parça bedel� ya da başka herhang� b�r ad altında h�çb�r 
ücret talep etmeks�z�n malın onarımını yapmak veya yaptırmakla yükümlüdür. 
Tüket�c� ücrets�z onarım hakkını üret�c� veya �thalatçıya karşı da kullanab�l�r. Satıcı, 
üret�c� ve �thalatçı tüket�c�n�n bu hakkını kullanmasından mütesels�len sorumludur.



6) Tüket�c�n�n, ücrets�z oanrım hakkını kullanması hal�nde malın;
- Garant� süres� �ç�nde tekrar arızalanması,
- Tam�r� �ç�n gereken azam� süren�n aşılması,
- Tam�r� mümkün olmadığının, yetk�l� serv�s �stasyonu, satıcı, üret�c� veya �thalatçı 
tarafından b�r raporla bel�rlenm�s� durumlarında; tüket�c� malın bedel �ades�n�, ayıp 
oranında bedel �nd�r�m� veya �mkan varsa malın ayıpsız m�sl� �le değ�şt�r�lmes�n� 
satıcıdan talep edeb�l�r. Satıcı, tüket�c�n�n taleb�n� reddedemez. Bu taleb�n yer�ne 
get�r�lmemes� durumunda satıcı, üret�c� ve �thalatçı mütesels�len sorumludur.

7) Malın tam�r süres� 20 �ş gününü geçemez. Bu süre, garant� süres� �çer�s�nde 
mala �l�şk�n arızanın yetk�l� serv�s �stasyonuna veya satıcıya b�ld�r�m� tar�h�nde, 
garant� süres� dışında �se malın yetk�l� serv�s tesl�m tar�h�nden �t�baren başlar. 
Malın garant� süres� �çer�s�nde arızalanması durumunda, tam�rde geçen süre 
garant� süres�ne eklen�r.

8) Malın kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı kullanılmasından 
kaynaklanan arızalar garant� kapsamı dışındadır.

9) Tüket�c�, garant�den doğan hakların kullanılması �le �lg�l� olarak çıkab�lecek
uyuşmazlıklarda, yerleş�m yer�n�n bulunduğu veya tüket�c� �şlem�n�n yapıldığı 
yerdej� Tüket�c� Hakem Heyet�ne veya Tüket�c� Mahkemes�ne başvurab�l�r.

10) Satıcı tarafından bu Garant� Belges�’n�n ver�lmemes� durumunda, tüket�c� Gümrük ve
T�caret Bakanlığı Tüket�c�n�n Korunması ve P�yasa Gözet�m� Müdürlüğü’ne başvurab�l�r.

GARANTİ ŞARTLARI



GARANTİ GEÇERLİLİK KOŞULLARI

-Ürünü kılavuza ve uyarılara göre kullanın. Yanlış kullanımdan 
kaynaklanan her türlü kayıp veya hasar kullanıcı tarafından 
karşılanacaktır.

Uyarılar:

-Elektr�k b�leşenler� neden� �le muhafazayı suya batırmayın veya musluk altında 
durulamayın.

-Elektr�k çarpmasını veya kısa devrey� önlemek �ç�n c�hazın �ç�ne sıvı g�rmes�ne 
�z�n vermey�n.

-Hasarlı b�r parçayı değ�şt�rmek veya onarmak �ç�n serv�s tems�lc�s� veya benzer
kal�f�ye k�ş�ler tarafından değ�şt�r�lmes� gerekmekted�r.

-Boğulma kazalarını önlemek �ç�n çocukların plast�k ambalaj poşet� �le oynamasına
�z�n vermey�n.

-Hasar ve arızayı önlemek �ç�n c�hazı düşürmey�n veya sert nesnelere çarpmayın.

-Kaymayı önlemek �ç�n tartıyı ıslak b�r zem�ne yerleşt�rmey�n. Islak ayakla tartıya
çıkmayın.

-Tartıyı kullanırken devr�lmeler� önlemek �ç�n teraz�n�n ortasında duracak şek�lde
 tartılın.



-Tartıyı yalnızca kuru b�r ortamda kullanın ve suya batırmayın.

-Teraz�n�n yüzey�n� tem�zlemek �ç�n neml� ve yumuşak bez kullanın. Organ�k
çözücüler, deterjan veya başka k�myasallar kullanmayın.

-P�ller tükend�kten sonra, olası sızıntı ve korozyonu önlemek �ç�n p�ller� hemen çıkarın.

-Bu ürün, kalp p�l� veya d�ğer �mplant tıbb� c�hazları olan k�ş�ler �ç�n öner�lmez. 

-Tartı ver�ler�n�n �sabet�, sporcular, ham�leler ve özel koşullara sah�p bazı k�ş�ler
tarafından kullanıldığında değ�şeb�l�r.

-Bu ürünün kullanım ömrü sonunda evsel atıklardan ayrı olarak atılması gerek�r.
Doğal kaynakların korunmasına yardımcı olmak �ç�n elektron�k ek�pmanı ger� 
dönüşüm merkezler�ne atmanın s�z�n sorumluluğunuz olduğunu lütfen unutmayın.

-C�hazı ıslak, aşırı sıcak ya da soğuk ortamlardan uzak tutun.

-Bu ürün hassas ölçüm yapan b�r üründür. Bu sebeple kullanım ömrünün
uzun olması �ç�n c�hazın üzer�ne an�den ya da sertçe basmayın ve c�hazın
üzer�nde zıplamayın. Bu tarz akt�v�teler c�hazın ölçüm kapas�tes�ne zarar
verecekt�r.

-C�hazı taşırken düşürmemeye ve yere sertçe vurmamaya d�kkat ed�n.

GARANTİ GEÇERLİLİK KOŞULLARI




